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Wichtige Sätze für einen Aufenthalt in Deutschland

Hallo!

Hier ist der zehnte Teil der Serie „Wichtige deutsche Sätze“ mit dem zweiten Teil zu

den öffentlichen Verkehrsmitteln (Bus, Bahn, Flugzeug).
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Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Auf dem Bahnsteig / Transports publics: Sur le quai

235
Wohin fährt dieser
Zug? Où va ce train ?

236

Ist dies der Zug nach
Bamberg?
Ist dies der Zug aus
Bamberg?

Est-ce le train pour
Bamberg ?
Est-ce le train venant
de Bamberg ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Im Zug / Transports publics: Dans le train

237

Entschuldigung, ist
dieser Platz noch
frei?

Pardon, cette place
est-elle libre ?

238
Ist hier noch ein
Platz?

Y a-t-il encore une
place libre ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Im Zug / Transports publics: Dans le train

239 Es ist alles besetzt. Toutes les places
sont occupées.

240

Entschuldigung, aber
ich glaube dies ist
mein Platz.

Pardon, mais je
pense que c'est ma
place.



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Im Zug / Transports publics: Dans le train

241
Ich kann meine Fahr-
karte nicht finden.

Je ne peux pas
trouver mon billet.

242

Wie viele Stationen
sind es noch bis
Trier?

Combien de stations
y a-t-il encore
jusqu'à Trier ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Im Zug / Transports publics: Dans le train

243
Wie heißt diese Sta-
tion?

Comment s'appelle
cette gare ?

244
Wie heißt die nächs-
te Station?

Comment s'appelle
la prochaine
station ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Zusammenfassung

Öffentliche Verkehrsmittel: Zug / Transports publics: Train

Wohin fährt dieser Zug? Où va ce train ?

Ist dies der Zug nach …?
Ist dies der Zug aus …?

Est-ce le train pour … ?
Est-ce le train venant de … ?

Entschuldigung, ist dieser Platz noch frei? Pardon, cette place est-elle libre ?

Ist hier noch ein Platz? Y a-t-il encore une place libre ?

Es ist alles besetzt. Toutes les places sont occupées.

Entschuldigung, aber ich glaube dies ist mein Platz. Pardon, mais je pense que c'est ma place.

Ich kann meine Fahrkarte nicht finden. Je ne peux pas trouver mon billet.

Wie viele Stationen sind es noch bis …? Combien de stations y a-t-il encore jusqu'à … ?

Wie heißt diese Station? Comment s'appelle cette gare ?

Wie heißt die nächste Station? Comment s'appelle la prochaine station ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Flugzeug / Transports publics: Avion

245

Gibt es heute ein
Flugzeug nach Paris?

Gibt es morgen ein
Flugzeug nach New
York?

Y a-t-il aujourd’hui
un avion pour Paris ?

Y a-t-il demain un
avion pour New
York ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Flugzeug / Transports publics: Avion

246

Wann fliegt die
nächste Maschine
nach Tokyo?

Quand décolle le
prochain avion pour
Tokyo ?

247 Sind noch Plätze frei? Y a-t-il encore des
places disponibles ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Flugzeug / Transports publics: Avion

248
Wie komme ich zum
Flughafen?

Comment puis-je
parvenir à
l’aéroport ?

249
Wann muss ich auf
dem Flughafen sein?

À quelle heure faut-il
être à l'aéroport ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Zusammenfassung

Öffentliche Verkehrsmittel: Flugzeug / Transports publics: Avion

Gibt es heute (morgen) ein Flugzeug nach …? Y a-t-il aujourd’hui (demain) un avion pour … ?

Wann fliegt die nächste Maschine nach …? Quand décolle le prochain avion pour … ?

Sind noch Plätze frei? Y a-t-il encore des places disponibles ?

Wie komme ich zum Flughafen? Comment puis-je parvenir à l’aéroport ?

Wann muss ich auf dem Flughafen sein? À quelle heure faut-il être à l'aéroport ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Auf dem Flughafen / Transports publics: A l’aéroport

250

Wie viel kostet ein
Hin- und Rückflug
Economy-Klasse
nach Hawaii?

Combien coûte un
vol aller-retour en
classe économique
pour Hawaii ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Auf dem Flughafen / Transports publics: A l’aéroport

251

Wie viel kostet ein
einfacher Flug nach
Hamburg?

Combien coûte un
vol simple pour
Hamburg ?

252 Wann fliegen wir ab? À quelle heure
décollons-nous ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Teil 10
Öffentliche Verkehrsmittel: Auf dem Flughafen / Transports publics: A l’aéroport

253

Wo kann man hier
zollfreie Waren kau-
fen?

Où peut-on acheter
ici des marchandises
hors taxes ?

254

Ist die Maschine
aus Berlin schon ge-
landet?

L'avion venant de
Berlin a-t-il déjà
atterri ?



  

Wichtige deutsche Sätze – Zusammenfassung

Öffentliche Verkehrsmittel: Auf dem Flughafen / Transports publics: A l’aéroport

Wie viel kostet ein Hin- und Rückflug Economy-
Klasse nach …?

Combien coûte un vol aller-retour en classe
économique pour … ?

Wie viel kostet ein einfacher Flug nach …? Combien coûte un vol simple pour … ?

Wann fliegen wir ab? À quelle heure décollons-nous ?

Wo kann man hier zollfreie Waren kaufen? Où peut-on acheter ici des marchandises hors taxes ?

Ist die Maschine aus … schon gelandet? L'avion venant de … a-t-il déjà atterri ?



  

Das war Folge 10.

In Folge 11 gibt es den dritten Teil zum Thema öffentliche Verkehrsmittel.
Bis dann!

Downloads zu dieser Reihe gibt es auf der Homepage.

Wichtig!
Beachten Sie bitte die Lizenzen auf der folgenden Seite. Ab Folge 7 gelten neue

Lizenzbedingungen!
Auch die PDF-Dateien unterliegen nun der Creative-Commons-Lizenz BY-NC-SA!

Wichtige deutsche Sätze
Teil 10



  

Die vorliegenden Audio- und
Video-Dateien, sowie die dazu

gehörigen PDF-Dateien
stehen unter der

Creative-Commons-Lizenz
Namensnennung – Nicht-

kommerziell – Weitergabe unter
gleichen Bedingungen 4.0

International.

Um eine Kopie dieser Lizenz zu
sehen, besuchen Sie bitte

Creative Commons

Sie dürfen diese Audio-, Video-
und PDF-Dateien nicht verändern
und / oder ohne Zustimmung des

Autors kommerziell nutzen.

Ces fichiers audio et vidéo et les
fichiers PDF correspondants sont

sous licence
Creative Commons Attribution –
Pas d’Utilisation Commerciale –

Partage dans les Mêmes Conditions
4.0 International.

Pour accéder à une copie de cette
licence, merci de vous rendre à

Creative Commons

Vous n'êtes pas autorisé à modifier
ces fichiers audio, vidéo et pdf.

Vous n'êtes pas autorisé à utiliser
ces fichiers pour des buts

commerciaux sans acceptation par
l'auteur.

These audio- and video-files, as
well as the corresponding pdf-files 

are licensed under the
Creative Commons Attribution–
NonCommercial–ShareAlike 4.0

International License.

To view a copy of this license, visit
Creative Commons

You are not allowed to modify
these audio-, video- and pdf files.
You are not allowed to use these

files commercially without the per-
mission of the author.

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/deed.de
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/deed.fr
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-sa/4.0/
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